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Inden første idrifttagning skal driftsvejledningen og sikkerhedshenvisningerne
nr. 5.956-251 læses!
Dette apparat er beregnet til erhvervsmæssig brug, f.eks. i hoteller, skoler,
sygehuse, fabrikker, forretninger, kontorer og udlejningsforretninger.
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Før første gangs bruk må bruksanvisning og sikkerhetsanvisning
nr. 5.956-251 ubetinget leses!
Denne maskinen er egnet til bruk i næringslivet, f.eks. i hoteller, skoler,
sykehus, fabrikker, butikker, kontorer og utleiebutikker.
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Läs noga instruktionsboken och säkerhetsanvisningarna
nr.: 5.956-251 innan aggregatet tas i bruk!
Denna apparat är lämplig för användning inom näringslivet, t.ex. hotell, skolor,
sjukhus, fabriker, butiker, kontor och uthyrningsaffärer.

Sisällysluettelo FI Sivu
Käyttöönotto 6
Käyttöohje 63
Kärcher-toimipisteet 124
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Ennen ensimmäistä käyttöönottoa on käyttöohje ja
turvallisuusohjeet numero. 5.956-251 ehdottomasti luettava!
Tämä laite soveltuu ammattimaiseen käyttöön esim. hotelleissa, kouluissa,
sairaaloissa, tehtaissa, myymälätiloissa, toimistoissa ja vuokrausliikkeissä.
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tovarnah, trgovinah, pisarnah in najemnih prostorih.

Spis treści PL Strona
Uruchomienie 6
Instrukcja obsługi 83
Filie firmy Kärcher 124
Dane techniczne / Schemat ideowy / Lista części zamiennych 125/126/127

Przed pierwszym uruchomieniem należy koniecznie przeczytać.
Instrukcję obsługi i wskazówki dotyczące bezpieczeństwa nr 5.956-251!
do zasysania substancji płynnych.
Urządzenie to przeznaczone jest do użytku przemysłowego, np. w hotelach,
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Înainte de prima luare în exploatare, instrucţiunile de folosire şi indicaţiile de
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Для нашей окружающей
среды

Сбор и утилизация тары

При распаковке не бросать

образующуюся тару в домашний

мусор, а передавать в

соответствующие места сбора.

Использование по
назначению

— Аппарат (Электрощётка)для

чистки твердых поверхностей

и ковровых напольных

покрытий.

— В соответствии с

приведенными в этом

руководстве по эксплуатации

описаниями и указаниями по

безопасности.

— Любое использование, не

отвечающее вышеназванным

указаниям, рассматривается

как использование не по

назначению. Производитель

не несет ответственности за

возникающие в данном

случае повреждения, риск

несет только пользователь.

— Опасность повреждения.

Прибор не может быть

использован для полировки

автомобилей.

— Прибор могут вскрывать

только представители отдела

сервисного обслуживания.

Использовать чистящие
средства

— Запрещается применять

растворители (бензин,

ацетон, разбавитель и пр.)!

— Не допускать контакта с

глазами и кожей

— Соблюдать указания

изготовителя чистящих

средств по безопасности и

обслуживанию

Kärcher предлагает

испытанную, индивидуальную

программу чистящих средств.

Ваш продавец охотно Вас

проконсультирует.

Руководство по
эксплуатации

 Внимание!

Соблюдать указания

изготовителя чистящих

средств по безопасности и

обслуживанию

Каждый раз перед
началом работы

— Монтировать

соответствующий щеточный

диск (принадлежности) для

соответственного

применения

 Внимание!

Регулярно применять щеточный

диск на наличие износа. При

сильно изношенной щетке

существует опасность

повреждения со стороны

крепежного винта.
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� Вывинтить винт

� Снять щетку

� установить новую щетку,

отрегулировать ее

положение, насадив на

6гранный поводок

� опять завернуть винт,

затянуть его до упора

� обследовать щеточный диск

на застрявшие в рабочей

поверхности щетки

(захваченные при

подметании) инородные тела

� Залить раствор чистящего

средства в бак для

чистящего средства

(специальная

принадлежность)

� Обеспечить, чтобы

предназначенная для

очистки зона была свободна

от препятствий

� Проверить аппарат – в

особенности сетевой кабель

– на отсутствие повреждений

Установить
специальные
принадлежности

� Насадить на прибор бак

чистящего средства

� Подключить шланг для

чистящего средства к

аппарату

Включить сетевой шнур в

электрическую сеть

— Проводить работу только

сухими руками

— Напряжение питающей сети

должно соответствовать

напряжению, указанному на

фирменной табличке

— Удлинитель должен быть

раскручен до конца

— Подсоединять только

брызгозащищенный

удлинитель

— Удлинитель не должен

лежать в воде

Характеристики питающей сети

смотри раздел "Технические

характеристики"

� Выключатель (1) установить

на "0"

� Вставить вилку в розетку

Порядок работы

� Выключатель (1) установить

на "1" и с помощью

регулятора (2) регулировать

число оборотов
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 Внимание!

Следить за тем, чтобы в

процессе работы аппарат

всегда находился в движении

(маневрировать им при

работе)!

Не держать введенный в

работу аппарат на одном

месте, поскольку в противном

случае возможно причинение

повреждений напольному

покрытию!

Не запускать аппарат в

работу в сухом режиме на

чувствительных напольных

покрытиях.

� Раствор чистящего средства

нанести на очищаемую

поверхность или открыть

кран на баке чистящего

средства (специальные

принадлежности).

� Перемещать аппарат

вручную по предназначаемой

для мойки поверхности.

� Не давить прибором на

очищаемую поверхность.

Собственного веса

достаточно для оказания

давления на щетку.

� При сильном загрязнении

выполнить уборку повторно.

� После этого собрать грязную

воду с помощью пылесоса

для сухой/мокрой уборки или

впитывающей влагу тряпки.

Применение

Рекомендации по установке

числа оборотов,

принадлежностям и чистящим

средствам для некоторых

случаев применения.

Общая очистка

Число оборотов 350 - 470

Щетка белого цвета

RM 69 ASF

Общая очистка / Снятие слоя

Число оборотов 350 - 470

Щетка серого цвета

RM 752 / RM 752 Lino

Процесс основной очистки

Число оборотов 470

Фрикционный диск подложки +

подложка красного цвета

RM 748

Кристаллизация

Число оборотов 470

Фрикционный диск подложки +

подложка кристаллизации 3M

RM 749

Обработать ковер шампунем

Число оборотов 350

Щетка синего цвета

RM 768

После работы

 Внимание!

Соблюдать законодательные

предписания по удалению

растворов моющих средств

� Отключить прибор и

отсоединить сетевой штекер

� Демонтировать бак для

чистящего средства

(специальная

принадлежность) и слить

неиспользованный раствор

чистящего средства

� Промыть бак для чистящего

средства (специальная

принадлежность) чистой

водой

� По окончании работы

демонтировать щеточные

диски
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Очистка и уход за
аппаратом

— Очищать аппарат только

влажной тряпкой

— В конце протереть чистой

сухой тряпкой

— Запрещается применять

химические чистящие

средства

Защита от промерзания

— Хранить аппарат в

защищенном от воздействия

морозов помещении

— Опорожнить бак чистящего

средства (специальная

принадлежность)

Возможные
неисправности

Неудовлетворительный

результат очистки

� Изношенный щеточный диск /

заменить подложку

� Проверить щеточный диск,

соответственно

полировочные диски Pads и

чистящее средство на

предмет их соответствия

конкретному случаю

применения

Щеточный диск /

фрикционный диск подложки

не вращается

� Удалить застрявшие

инородные тела

� Отрегулировать число

оборотов на потенциометре

� Подогнать щеточный диск /

подложку на объекте

Аппарат работает с

повышенным шумом или

сильной вибрацией

� Проверить правильность

посадки щеточного диска /

фрикционного диска

подложки

Полное отсутствие или

недостаточное количество

чистящего средства на

напольном покрытии

� Залить раствор чистящего

средства в бак чистящего

средства (специальная

принадлежность)

Если неисправность

устранить не удается,

необходимо обратиться в

сервисную службу для

проверки аппарата.

Чистящие средства

 Внимание!

Применять исключительно

только чистящие средства, не

содержащие растворителей,

соляной и плавиковой кислоты

Основное моющее средство

для напольных покрытий

RM 69 ASF 10L

Санитарно-гигиеническое

моющее средство

RM 25 ASF 10L

Жидкость для кристаллизации

RM 749 10L

Шампунь для диска

RM 768 10L

Средство для снятия слоя

RM 752

Основной очиститель 10L

Средство для снятия

слоя-Lino

RM 754 Основной

очиститель-Lino 10L
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Специальная
принадлежность

Стандартная щетка (белая)

Ø 160 мм

1 штук 6.994-112

Абразивная щетка Grit (серая)

Ø 160 мм

1 штук 6.994-113

Полировочная щетка

(естественной окраски)

Ø 160 мм

1 штук 6.994-114

Щетка для ковров (голубая)

Ø 160 мм

1 штук 6.994-115

Стандартная щетка (белая)

Ø 200 мм

1 штук 6.994-116

Абразивная щетка Grit (серая)

Ø 200 мм

1 штук 6.994-117

Полировочная щетка

(естественной окраски)

Ø 200 мм

1 штук 6.994-118

Фрикционный диск подложки

Ø 160 мм

Для размещения щеточных

дисков Pads

1 штук 6.994-119

Диск Pad (белый)

1 штук 6.994-120

Диск Pad (черный)

1 штук 6.994-121

Диск Pad (красный)

1 штук 6.994-122

Диск Pad (зеленый)

1 штук 6.994-123

Диск Pad (бежевый)

1 штук 6.994-124

Подложка кристаллизация 3M

1 штук 6.994-125

Диск Pad из полировочной

шерсти

1 штук 6.994-126

Стандартная угловая щетка

(белая)

1 штук 6.994-127

Угловая абразивная щетка Grit

(серая)

1 штук 6.994-128

Защита от брызг

1 штук 6.994-129

Бак для чистящего средства

ёмкостью 3,5 литров

1 штук 6.994-130

Сетевой кабель *EU

20 м 6.647-022
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Декларация
Соответствия
Европейского Союза

Настоящим мы заявляем, что

ниже указанная машина

как по своему дизайну и

конструкции

так и в предлагаемом нами для

продажи типоисполнении

соответствует основным

требованиям по технике

безопасности и охраны

здоровья ниже указанных

Директив Европейского Союза .

Данная декларация утрачивает

свою силу в случае не

согласованной с нами

модификации аппарата.

Изделие:

аппарат(Электрощётка) для

чистки напольных покрытий

Тип: 1.737-xxx

Соответствующие директивы

ЕС

Директива Европейского Союза

по машинному

оборудованию(98/37/EG)

Директива Европейского Союза

по низковольтному

оборудованию (73/23/EWG), с

изменениями, внесенными

93/68/EWG

Директива Европейского Союза

по электромагнитной

совместимости (89/336/EWG), с

изменениями, внесенными

91/263/EWG 92/31/EWG,

93/68/EWG

Применяемые согласованные

стандарты

DIN EN 60335-1

DIN EN 60335-2-67

DIN EN 55014-1:2000 + A1:2001

DIN EN 55014-2:1997

DIN EN 61000-3-2:2000

DIN EN 61000-3-3:1995 +

A1:2001

Внутренние меры гарантируют,

что аппараты серийного

производства всегда

соответствуют требованиям

актуальных Директив

Европейского Союза и

применяемым стандартам.

Нижеподписавшиеся действуют

по поручению и по уполномочию

исполнительной дирекции .

5.957-699 (01/02)

Коммандитное товарищество «

Alfred Kärcher (Альфред

Керхер)Коммандитгезельшафт».

Местоположение: Winnenden.

Суд, ведущий торговый

реестр: Waiblingen, HRA 169.

Компаньон, отвечающий своим

имуществом . Kärcher

Reinigungstechnik GmbH.

Местоположение: Winnenden,

2404 Суд, ведущий торговый

реестр: Waiblingen, HRB

Исполнительный директор:

Dr. Bernhard Graf,

Hartmut Jenner,

Georg Metz,

Thomas Schöbinger

Alfred Kärcher GmbH & Co.

Cleaning Systems

Alfred-Kärcher-Strasse 28-40

P.O.Box 160

D-71349 Winnenden

Тел.:++49 7195 14-0

Факс :++49 7195 14-2212
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AT

Alfred Kärcher Ges. m.b.H.

Lichtblaustraße 7

A-1220 Wien

AU

Kärcher (Pty.) Ltd.

2/158 Browns Road

Noble Park 3174

Melbourne, Vict.

BE, LU, NL

Kärcher Benelux

Industrieweg 12

2320 Hoogstraden

BR

Kärcher Industria e Comércio Ltda.

Av. Prof. Benedicto Montenegro n°419

Paulinia – Estado de Sao Paulo

CEP 13.140-000

CA

Kärcher Cleaning Systems Inc.

1770 Alstep Drive

Mississauga, Ontario L5S1W1

CH

Kärcher Variorapid AG

Industriestr. 16

CH - 8101 Dällikon

CZ

Kärcher spol. S. r. a.

Za Mototschnou

155 00 Praha – Stodůlky

DE

Alfred Kärcher GmbH & Co

Vertrieb Deutschland

Friedrich - List - Straße 4

D - 71364 Winnenden

DK

Kärcher A/S

Gejihavegaard 5

DK – 6000 Kolding

ES

Kärcher S.A.

Pol. Industrial Font del Radium

Calle Doctor Trueta 6-7

E - 08400 Granollers (Barcelona)

FR

Kärcher S.A.

Z.A. des Petits Carreaux

5, avenue des Coquelicots

F - 94865 Bonneuil s. Marne/CEDEX

FI

Kärcher Oy

Yrittäjäntie 17

FIN - 01800 Klaukkala

GB

Kärcher (U.K.) Ltd.

Kärcher House

Beaumont Road

Banbury Oxon, OX 16 7TB

GR

Kärcher S.A.

Cleaning Systems

99 Aristoutelous & Ioanninon

GR - 136 71 Aharnes

HU

Kärcher Hungaria Kft.

H-2051 Biatorbagy (Vendelpark)

Tormasret ut 2

HK

Kärcher Ltd.

Unit 10, 17/FL. APEC Piaza

49 Hoi Yuen Road

Kwun Tong, Kowloon

IT

Kärcher S.p.A.

Via Elvetia 4

I - 25050 Cantello (VA)

JP

Kärcher (Japan) Co., Ltd.

Irene Kärcher Building

No. 2, Matsusaka-Daira 3-chome

Taiwa-cho, Kurokawa-gun

Miyagi, 981-34, Japan

NO

Kärcher A/S

Gjerdrumsvei 4

Postboks 94, Grefsen

N - 0409 Oslo

PT

Neoparts

Comercio e Indústria Autómovel, Lda

Largo Vitorino Damásio. 10

1200 Lisabon

PL

Kärcher Poland Ltd.

Sp. zo. o.

Ul. Godlewskiego 22

30-198 Kraków

SE

Kärcher AB

Box 24

S - 42502 Hisings - Kärra

USA

Alfred Kärcher Inc.

P.O. Box 6510

1600 Cottontail Lane

Somerset, NJ 08875

ZA

Kärcher (Pty.) Ltd.

P.O. Box 2417

Kempton Park 1620
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230 V/1~50/60 Hz

7,0 m

H05VV-F 3x1,0 mm²

79,5 dB (A)

P: 150 W

0 - 470 U/min.

160 mm

200 mm

3,5 l

50 °C

4,8 kg

360 mm x 180 (200) mm x 330 mm

1,0 m/s²

EN 60704-1



BD 17/5 C

126

A1 Steuerungsplatine
Operating electronic
card
Platine de commande

L1 / L2 Filter
Filter
Filtré

M1 Bürstenmotor
Brushmotor
Moteur de brosse

R1 Potentiometer
Potentiometer
Potentiomètre

S1 Schalter
Switch
Interrupteur

X1 Netzstecker
Power Supply
Alimentation
électronique

X2 Klemmleiste
Strip terminal
Borne plate

bl blau
blue
bleu

bn braun
brown
brun

gn/ge grün/gelb
green/yellow
vert/saune

rt rot
red
rouge

sw schwarz
black
noir
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